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Namen den 16 juli 1895.

Eerwaarde Heer,

Eerlang zal in de Kon. Vlaamsche Academie sprake zijn van het benoemen van een werkend lid in vervanging

van den betreurden heer Mathot.

Daarom ben ik zoo vrij U te herinneren, dat mijne krachten met de jaren niet meer klimmen zullen, en U te

verzoeken aan mij te willen denken, wanneer tot de keuze zal worden overgegaan.

Intusschen, Eerwaarde Heer, bied ik U mijnen hartelijken groet.

D. Claes
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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